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Euroopa Parlamendi resolutsioon kodanikuühiskonna tegutsemisruumi ahenemise 
kohta Kambodžas, eriti töötajate õiguste organisatsiooni CENTRAL juhtumi kohta 
(2024/2952(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Kambodža kohta,

– võttes arvesse kodukorra artikli 150 lõiget 5 ja artikli 136 lõiget 4,

A. arvestades, et Kambodža kodanikuühiskonna tegutsemisruum on alates 2017. aastast 
pidevalt ahenenud ning Kambodža ametivõimud ja valitsusmeelsed organisatsioonid on 
võtnud sihikule ametiühingud, poliitilise opositsiooni, inimõiguste kaitsjad, 
ajakirjanikud, töötajate õiguste organisatsioonid ja keskkonnakaitsjad, sealhulgas 
organisatsioonid Center for Alliance of Labour and Human Rights (CENTRAL), 
Equitable Cambodia ja Mother Nature Cambodia;

B. arvestades, et CENTRAL avaldas hinnangu ILO programmi Better Factories Cambodia 
kohta, milles juhiti tähelepanu ühinemisvabaduse laiaulatuslikele rikkumistele, 
rahvusvaheliste tööstandardite mittejärgimisele ja valitsuse jõupingutustele sõltumatute 
häälte vaigistamiseks; arvestades, et pärast seda aruannet on CENTRAL ja selle 
programmijuht Khun Tharo pidanud taluma põhjendamatuid õiguslikke ähvardusi ja 
ahistamist;

1. mõistab hukka kodanikuühiskonna tegutsemisruumi ahenemise Kambodžas; nõuab, et 
viivitamata vabastataks kõik poliitvangid, aktivistid, ajakirjanikud – sealhulgas 
auhinnatud ajakirjanik Mech Dara –, inimõiguste kaitsjad ja muud kodanikuühiskonna 
osalejad, keda peetakse kinni poliitiliselt motiveeritud süüdistuste alusel; nõuab 
igasuguse kodanikuühiskonna osalejate vastu suunatud represseerimise ja ahistamise 
viivitamatut lõpetamist;

2. kutsub Kambodža ametivõime üles loobuma kõigist CENTRALi ja selle liikmete vastu 
esitatud poliitiliselt motiveeritud süüdistustest, peatama poliitiliselt motiveeritud auditid 
ja laimukampaaniad ning austama kodanikuühiskonna organisatsioonide, sealhulgas 
Equitable Cambodia ja Mother Nature Cambodia rolli töö- ja inimõiguste edendamisel 
ning keskkonna kaitsmisel;

3. nõuab tungivalt, et Kambodža ametivõimud muudaksid ametiühinguseadust, ühenduste 
ja valitsusväliste organisatsioonide seadust ning muid asjakohaseid õigusakte, et viia 
need kooskõlla rahvusvaheliste inimõiguste ja tööstandarditega, tagades töötajate ja 
kodanikuühiskonna kaitse;

4. kutsub ELis tegutsevaid ettevõtteid, kes hangivad toorainet Kambodžast, üles täitma 
oma tarneahelates põhjalikku inimõigustealast hoolsuskohustust, tagades 
vastutustundlikud hanketavad ja kasutades oma mõju töötajate õiguste edendamiseks ja 
kaitsmiseks;
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5. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles hindama muudatuste tegemist tariifsete 
soodustuste kavas (erikorra „Kõik peale relvade“ raames), võttes arvesse Kambodža 
valitsuse koostööst keeldumist inimõiguste rikkumiste heastamise ja ärahoidmise 
valdkonnas, ning saatma selge sõnumi, et inimõiguste olukorra parandamine ja 
kodanikuühiskonna vabaduste tagamine on majanduskoostöö, kaubanduse ja 
investeeringute eeltingimused;

6. nõuab tungivalt, et Euroopa Liit ja selle liikmesriigid kaaluksid täiendavalt 
ambitsioonikaid ja mõjusaid ettevõtlust ja inimõigusi käsitlevaid mitmepoolseid 
vahendeid ja kohustuksid need vastu võtma;

7. nõuab, et EL ja rahvusvaheline üldsus võtaksid koheseid ja mõjusaid meetmeid, 
sealhulgas sihipäraseid sanktsioone poliitiliste repressioonide eest vastutavate isikute 
suhtes, et avaldada Kambodža valitsusele survet, kuni kõik poliitvangid on vabastatud;

8. nõuab, et liikmesriigid ja Euroopa välisteenistus suurendaksid Kambodža 
kodanikuühiskonnale antavat mis tahes vormis toetust, sealhulgas rahalist toetust, ning 
pakuksid inimõiguste kaitsjatele, kodanikuühiskonna esindajatele ja tagakiusatud 
opositsiooniliikmetele kaitset;

9. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon ELi institutsioonidele, 
liikmesriikidele, Kambodža ametivõimudele ja Kagu-Aasia Maade Assotsiatsiooni 
sekretariaadile.


